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Verslag van de Algemene Vergadering van de Residentie OASIS van 25/04/2012
Vergaderadres: 
Gemeenschapscentrum Everna  

Rue Saint- Vincent 30  

1140 Bruxelles
Aanvangsuur:

19u15
Datum: 

25/04/2012
1. Élection du bureau (président et secrétaire) , listes des personnes présentes, des 
signataires et des porteurs de procuration
    Verkiezing van het bureel (voorzitter, secretaris), aanwezigheidslijst van aanwezigen en vertegenwoordigde eigenaars

Messieurs O. Degreef et F. Derkinderen de  Multimmo sprl souhaitent la bienvenue et  remercient les personnes de leur présence
Après signature du registre des présences l’Assemblée Générale est constituée de : 

· copropriétaires présents ou représentés  
11 sur 31
· actions présentes ou représentées           
3.719 sur 10.000

L’Assemblée Générale du 14/12/2011 n’a pu avoir lieu parce que trop peu de copropriétaires /représentants étaient présents.

La nouvelle Assemblée Générale du 25/04/2012 ne doit pas tenir compte du quorum de présences requises.

Par conséquent l’A.G. est valablement constituée 

Président de l’assemblée : Dhr. Kutlusan
Secrétaire de l’assemblée : Multimmo

De heren Olivier Degreef en Filip Derkinderen van Multimmo bvba heten iedereen van harte welkom en danken de aanwezigen voor hun komst.

Na ondertekening van de aanwezigheidslijst is de Algemene Vergadering samengesteld uit: 

-   
aanwezigen of vertegenwoordigde mede-eigenaars: 
   11 op 31
-  
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen:                 3.719 op 10.000    

De AV is dienvolgens rechtsgeldig samengesteld, gezien minimaal de helft van de aandelen en de helft van de mede-eigenaars aanwezig of geldig vertegenwoordigd zijn.

De algemene vergadering van 14/12/2011 is niet kunnen doorgaan omdat er te weinig mede-eigenaars/vertegenwoordigers van mede-eigenaars aanwezig waren.

De nieuwe algemene vergadering van 25/04/2012 moet zich niet houden aan het aanwezigheidquorum. 

De AV is dienvolgens rechtsgeldig samengesteld

Voorzitter van de vergadering: Dhr. Kutlusan
Secretaris van de vergadering: Multimmo

2. Comptabilité/boekhouding 

2.1 : Approbation des décomptes 2010  -  goedkeuring boekhouding 2010
Les copropriétaires approuvent les comptes.

De mede-eigenaars keuren de afrekeningen dan ook goed.

2.2 : Décharge du syndic / kwijting van de syndicus

L’Assemblée Générale décharge le syndic pour l’année écoulée. 

Er wordt kwijting aan de syndicus gegeven voor het werk van het jaar 2010
2.3 : Nouveau Budget 2011/2012+ provision2011/2012- Nieuw budget 2011/2012 + provisie voor2011/ 2012
Provision actuelle: 48.000 euro/jaar
Fonds de caisse: 17.500 euro

Le budget/provision pour 2011-2012 reste identique (48.000 euro)
Actuele provisie: 48.000 euro/jaar
Startkapitaal: 17.500 euro

Het budget/provisie 2011-2012 voor 2012 blijft hetzelfde (48.000 euro)
3. a. Décharge du conseil de copropriété - Kwijting van de Raad van mede-eigendom
Le comité de gestion représenté par Mr Kutlusan, Mr. Jaensch et mr. Vandervleuten, a effectué un travail important durant l’année écoulée. Nous les remercions.

L’Assemblée décharge le comité de gestion pour l’année écoulée.

De raad van beheer (leden: Mr Kutlusan, Mr. Jaensch et mr. Vandervleuten heeft tijdens het afgelopen jaar veel en goed werk verricht. Wij wensen hen daarvoor te bedanken. 

De vergadering geeft kwijting aan de raad van beheer voor het afgelopen jaar.

3. b. Verkiezen van kandidaten voor de Raad van mede-eiegendom - 
Election des candidats  pour le conseil de copropriété 

Sont élus comme membre dans le conseil de copropriété: Mr Kutslusan, Mr Petkov-Marinova, Mr. Kanovits et mr. Bloemen (commissaire des comptes)

Zijn verkozen voor de raad van mede-eigendom : Mr Kutslusan, Mr Petkov-Marinova, Mr. Kanovits et mr. Bloemen (rekencommissaris)

4. Renommer le syndic pour une période d’un 1 an  - hernieuwen van mandaat van de syndicus voor 1 jaar
Le syndic et réélu. Multimmo vous remercie.

Procuration est donnée au conseil de  copropriété pour signer le contrat du syndic.

De syndicus wordt herkozen, waarvoor dank.

Mandaat is gegeven aan de raad van mede-eigendom voor het ondertekenen  van het syndicuscontract.

5. analyse van de onderhoudscontracten : kuis en lift / analyse des contrats des entretiens : nettoyage, ascenseur  
Entretien / entreprise de nettoyage.
Les propriétaires donnent plusieurs remarques, l’entretien doit s’améliorer. P. ex nettoyer le cage d’escalier. L’entreprise de nettoyage va également nettoyer les parking privé dans le garage.
Onderhoud/ kuisfirma

De eigenaars hebben verschillende opmerkingen op het werk van de onderhoudsfirma. Bijv: beter kuisen van de traphal.
De onderhoudsfirma zal de private parking in de garage ook kuisen.
Ascenseur

Nettoyage des lampes dans l’ascenseur

Les propriétaires constatent qu’il y a un bruit dans l’ascenseur. Le syndic va faire les nécessaire.
Lift

Reinigen van de lampen in de lift

De eigenaars melden dat er lawaai is in de lift, dit wordt doorgegeven.

6. Respecteren en toepassen van het reglement van inwendige orde door de bewoners/ le respect et l’application du règlement de l’ordre d’intérieur par le occupants   

En annexe vous trouvez l’ordre intérieur du bâtiment ; veuillez le respecter. Tenez comptes des autres quand vous faites un BBQ.
In bijlage vindt U het reglement van inwendige orde. Hou rekening met de andere als U een BBQ houdt.

7. de uitnodigingen voor de vergadering worden per gewone brief verstuurd/ les invitations pour les assemblées seront envoyées par lettre normale

Les invitations seront envoyées par post normale.

De uitnodigingen zullen per gewone post worden verstuurd.

8.  adaptations de l’acte de base selon la nouvelle loi / aanpassingen van de basisakte volgens de nieuwe wet
Ce point sera rapporté à AG de l’année prochain.
Dit zal punt wordt verzet naar de algemene vergadering van volgend jaar.

Mr Zacchia entre à l’Assemblée
Dhr. Zacchia komt de vergadering binnen.

9. Divers/Diverse

-remplacement des lumières dans le halls par lumières automatiques: ce point sera etudié par le comité de gestion.

-Vervangen van bestaande lampen in de gangen door automatische lampen. Dit punt zal samen met de raad van mede-eigendom bekeken worden.

-sonnettes/boite aux lettres: pour uniformiser les plaquettes on vous demande de remplir la fiche en annexe et de le nous renvoyer
-om de brievenbussen/bellen te uniformiseren vragen wij U om bijgevoegde fich terug te sturen.
-Ventilation garage: ce point sera etudié par le comité de gestion.

-Ventilatierooster aan de garage: Dit punt zal samen met de raad van mede-eigendom bekeken worden.

-interrupteur au -1: controler
-schakelaar op -1: controleren

De vergadering wordt afgesloten om 20.30
Pv opgesteld in het Nederlands/Frans op 08/05/2012
De aangestelde Syndicus

Multimmo bvba

